
Bethen, Centiloquium  
Notice by David Juste  

Author and origin: unknown. The tract is apparently identical with the De 
consuetudinibus of Abraham ibn Ezra (ca. 1090-1167) and often occurs in 
manuscripts together with other astrological texts of Abraham ibn Ezra translated 
from a French version by Peter of Abano (1257-ca. 1315).  
Significance: over twenty extant manuscripts and seven printed editions from 1484 to 
1641.  
Contents: collection of 100 astrological aphorisms. 
 
Reproduction: Basel, Iohannes Hervagius, 1533, second part, pp. 89-93 [Warburg 
FAH 750].  
Title: Centiloquium Bethem. 
Inc.: ‘Hunc [read: Nunc] inchoabo librum de consuetudinibus in iudiciis stellarum. [1] 
Scias quod quando planetae retrogradi sunt…’ [TK, 965]. 
Expl.: ‘… aut domo exaltationis suae salvus ab infortuna.’  
 
Bibliography: L. Thorndike, ‘The Latin Translations of the Astrological Tracts of 
Abraham Avenezra’, Isis, 35, 1944, pp. 293-302 (p. 299); F.J. Carmody, Arabic 
Astronomical and Astrological Sciences in Latin Translation. A Critical Bibliography, 
Berkeley-Los Angeles, 1956, pp. 74-75 (nr. 1).  
 
 

 






















